JisuLife
Life 9

Prenosny ventilator
5 rychlosti, kapacita baterie 5000 mAh

Uzivatelsky navod

Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento navod. PouzZivejte jej v pfisném souladu s poZadavky
navodu a ndvod si Fadné uschovejte pro budouci poufZiti.
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Popis

\‘/

Vystup vzduchu -1 Pfivod vzduchu -5
Kontrolka — 2 Vstupni port typu C—6
Tlacitko napajeni/pfepinani rychlosti — 3 Otvor pro sndrku — 7

Pfepinac -4

Bezpecnostni opatieni pred pouzitim

1. Zkontrolujte prosim vyrobek a napajeci kabel, zda nejsou poskozené, a ujistéte se, Ze jsou v
dobrém stavu, a pfed zapnutim je sestavte podle pokynu.

2. Pfed nabijenim vyrobku zkontrolujte, zda napéti pouzitého napajeciho zdroje odpovida napéti
uvedenému na Stitku produktu.

3. Nerozebirejte, neupravujte ani neopravujte vyrobek, abyste predesli Urazu elektrickym proudem a
pozaru. Pozadejte o opravu servisni stfedisko uréené pivodnim prodejcem nebo vyrobcem.

4. Neblokujte vstup a vystup vzduchu.

5. Vzhledem k vysokému sacimu vykonu vstupu vzduchu se pti pouzivani nedotykejte vlasu, latek
atd.

Pouziti

A. Pouziti pfepinace a pfepinace/rezim

Pfepnutim prepinace doprava zapnete napajeni.

Kratkym stisknutim tlacditka prepinace/rezimu mlzete pfepinat mezi péti rychlostnimi drovnémi
produktu a vypnutym stavem.

Dlouhym stisknutim libovolné rychlostni Grovné pfepnete do vypnutého stavu.
Pfepnutim pfepinace doleva odpojite napdjeni

1 — Prvni rychlostni stupen

2 — Druhy rychlostni stupen

3 —Treti rychlostni stupen

4 — Ctvrty rychlostni stupeni

5 — P4ty rychlostni stupen

6 — Vypnuti
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*Prfepnéte doprava

B. Stav kontrolky

K ¢isténi elektrickych soucasti (jako je motor, vypinac atd.) nepouZivejte vodu ani jiné tekutiny.
Nedotykejte se zdroje napajeni a elektrickych soucasti mokryma rukama nebo hadftiky.

Stav indikatoru Vyznam

Jedno blikajici bilé svétlo Razeni rychlostnich stupfi

Nepretrzité rychlé blikajici bilé svétlo Slaba baterie

Bilé svétlo blikne 3krat Nedostatecné nabiti baterie, nelze zapnout
Bilé svétlo blikda pomalu Stav nabijeni

Bilé svétlo sviti stale Baterie pIné nabita

C. Udrzba

1. Pred Cisténim ventilatoru se ujistéte, Ze je vypnuté napajeni.

2. Masku vyrobku nelze sejmout a povrch krytu ventilatoru a mtizky vstupu vzduchu Ize béhem
Cisténi otfit Cistym hadrikem a kartdcem.

¢
3
4

Vyjmuti baterie

Ptred likvidaci produktu musi byt baterie vyjmuta z produktu; Pfed vyjmutim baterie musi byt
produkt vypnuty; Baterie by mély byt bezpecéné zlikvidovany v souladu s pfedpisy mista prodeje.

1. Pomoci ndstroje oteviete horni kryt rukojeti

(Obrazek 1).

2. Vyjméte baterii, odpojte konektor baterie a bezpecné ji zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy
(Obrazek 2).
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Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajiSténa bezpecnost pouzivani a aby se predeslo zranéni a poskozeni majetku vas i
ostatnich, dodrzujte prosim nasledujici bezpecnostni opatfeni. Nespravné pouziti bez dodrzovani
bezpecnostnich varovani mlze vést k nehodam.

1. Tento vyrobek neni détska hracka. Zajistéte prosim, aby si s timto vyrobkem nehraly kojenci a
déti. Déti mladsi 14 let jej pouzivejte pod dohledem zakonného zastupce.

2. Tento vyrobek neni uréen pro uzivatele (véetné déti) s nedostatecnou fyziologii, vnimanim,
mentdalnimi schopnostmi, zkuSenostmi nebo znalostmi, pokud nejsou bezpecné pouzivany pod
dohledem nebo s védomim osoby odpovédné za jejich bezpeénost.

3. Nefoukejte, prosim, dlouhodobé pfimo na lidské télo, zejména na starsi osoby a déti, abyste
predesli fyzickému nepohodli.

4. Pti pouzivani nepokladejte prsty, ostré predméty a kovové predméty atd., které zplsobi selhani
produktu a riziko Urazu elektrickym proudem nebo zranéni.

5. Pfi pouzivani zakazte pouzivani mokrych rukou, mokrych ruénikd a jinych zastréek, aby nedoslo k
Urazu elektrickym proudem.

6. Tento produkt neni vodotésny, prosim, nepouzivejte vodu k pfimému oplachnuti produktu nebo v
koupelné, vysoka vlhkost, mista pro skladovani vody k poutziti; povrchova voda, prosim, osuste vcas,
neZ se pokusite zapnout pouZiti; zcela nasaklé a vnitfni vody do zakazu opétovného poufziti.

7. Nezakryvejte vystupni a vstupni otvory vzduchu zavésenim obleceni, ru¢nikd, odévl a dalSich
predmétl, abyste nezpusobili selhani vyrobku.

8. ZakazZte pouzivani a skladovani v prostredi s vysokou teplotou (nad 60 °C) a uzavienych
prostorach, jako jsou skleniky, stavenisté, krby, exponované automobilové prostory a jind prostredi.
Mohlo by dojit k plastické deformaci, plamenim zplsobenym vétrem a naslednému poZaru, explozi
baterie a dalSim poruchdm a nehoddm.

9. Baterii nemackejte, nerozebirejte ani ji neumistujte do prostfedi s vysokou teplotou (60 °C a vy$si)
po delsi dobu, jinak mUiZe dojit k poskozeni, nebezpedi Uniku kapaliny nebo vybuchu.

10. Pokud spotiebitelé pouzivaji k nabijeni napdjeci adaptér, jmenovité vstupni napéti a proud
adaptéru by mély byt v rozmezi 5,0 V 2,0 A a pfed pouZitim by mély splfiovat narodni povinnou
bezpecénostni certifikaci.

11. Tento vyrobek pouZziva lithium-iontové baterie bez pamétové funkce. Prebijeni nebo nadmérné
vybijeni ovlivni Zivotnost vyrobku. V¢as jej nabijte a odpojte od napdjeni, a pokud jej delsi dobu
nepouzivate (déle nez 3 mésice), plné jej nabijte.

12. Pokud se béhem pouZzivani objevi kouf, ohen nebo jiné poruchy, okamzité vypnéte napdjeni a
odeslete jej prodejci nebo vyrobci k odstranéni. Nerozebirejte jej sami, abyste predesli nebezpedi.
13. BEhem nabijeni neohybejte ani netahejte za napajeci kabel, zabrarte tak Spatnému kontaktu.

Parametry

Znacka: Jisulife

Nazev produktu: Rucni ventilator Life9
Model produktu: Ruéni ventilator Life9
Vstup: 5,0V2,0A

Kapacita baterie: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)
Typ baterie: Lithium-iontova baterie

Doba nabijeni: 3—4 h

Provozni doba: 3,5-18 h (v zavislosti na rliznych rychlostnich stupnich/scénarich poufziti)
Hmotnost vyrobku: pfiblizné 170 g

Rozméry vyrobku: 60 x 33 x 119 mm
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Obsah baleni

Rucni ventilator Life9 *1

Nabijeci kabel USB-C *1

Stdrka na krk *1

UzZivatelska prirucka *1

Obsah této uzivatelské prirucky a technické specifikace produktu se mohou zménit bez predchoziho
upozornéni.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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JisuLife

Life9
Tragbarer Ventilator

mit 5Geschwindigkeiten, 5000 mAh
Akkukapazitat

Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung sorgféltig durch. Verwenden Sie es gemafl den Anweisungen im Handbuch

und bewahren Sie das Handbuch zum spéateren Nachschlagen sorgfaltig auf.
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Beschreibung
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Luftauslass — 1 Luftversorgung — 5
Kontrollleuchte — 2 Typ-C-Eingangsanschluss — 6
Ein-/Geschwindigkeitsschalter-Taste — 3 Lanyard-Loch — 7
Schalter — 4

Vorsichtsmalinahmen vor der Verwendung

1. Bitte Uberprufen Sie das Produkt und das Netzkabel auf Beschadigungen und stellen Sie sicher, dass sie in gutem Zustand

sind, und montieren Sie sie gemaf den Anweisungen, bevor Sie sie einschalten.

2. Prufen Sie vor dem Laden des Produkts, ob die Spannung des verwendeten Netzteils mit der auf dem Produktetikett
angegebenen Spannung Ubereinstimmt.

3. Um Stromschlage und Brande zu vermeiden, darf das Produkt nicht zerlegt, modifiziert oder repariert werden. Wenden Sie
sich zur Reparatur bitte an das vom Originalhandler oder Hersteller angegebene Servicecenter.

4. Blockieren Sie nicht den Lufteinlass und -auslass.

5. Aufgrund der hohen Saugkraft des Lufteinlasses wéahrend des Gebrauchs keine Haare, Textilien usw. beriihren.

Verwendung A. Verwenden des Schalters und des Schalters/Modus

Um die Stromversorgung einzuschalten, schieben Sie den Schalter nach rechts.

Durch kurzes Driicken der Umschalt-/Modustaste kénnen Sie zwischen den fiinf Geschwindigkeitsstufen und dem Aus-
Zustand des Produkts wechseln.

Driicken Sie lange auf eine beliebige Geschwindigkeitsstufe, um in den Aus-Zustand zu wechseln.
Um die Stromversorgung zu unterbrechen, schieben Sie den Schalter nach links

1 — Erster Gang

2 — Zweiter Gang

3 — Dritter Gang

4 — Vierter Gang

5 — Finfter Gang

6 — Herunterfahren
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*Schalter rechts

B. Status der

Anzeigeleuchte Bedeutung

Status der Anzeigeleuchte Gangwechsel

Einzelnes weiRes Licht blinkt Kontinuierliches Schwache Batterie

schnelles weilRes Licht WeiRRes Unzureichende Akkuladung, l&sst sich nicht einschalten
Licht blinkt 3 Mal Weil3es Licht Ladestatus

blinkt langsam WeiRRes Licht leuchtet kontinuierlich Akku vollstandig geladen

C. Wartung

1. Stellen Sie vor der Reinigung des Lufters sicher, dass die Stromversorgung ausgeschaltet ist.

2. Die Produktmaske kann nicht entfernt werden und die Oberflache der Lifterabdeckung und des Lufteinlassgitters kann beim Reinigen mit
einem sauberen Tuch und einer Burste abgewischt werden.

3. Verwenden Sie zum Reinigen elektrischer Komponenten (wie Motor, Schalter usw.) kein Wasser oder andere Flussigkeiten.

4. Beriihren Sie das Netzteil und die elektrischen Komponenten nicht mit nassen Handen oder Tuchern.

Entfernen des Akkus

Vor der Entsorgung des Produkts muss die Batterie aus dem Produkt entfernt werden. Das Produkt muss vor dem Entfernen der

Batterie ausgeschaltet werden. Batterien miissen gemaf den Vorschriften des Verkaufsorts sicher entsorgt werden.

1. Offnen Sie mit dem Werkzeug die obere Abdeckung des Griffs

(Abbildung 1).

2. Entfernen Sie die Batterie, trennen Sie den Batterieanschluss und entsorgen Sie sie sicher geméaR den oértlichen Vorschriften (Abbildung
2).
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Sicherheitshinweis

Um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten und Verletzungen und Sachschaden bei Ihnen und anderen zu vermeiden,

beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise. Unsachgemafier Gebrauch ohne Beachtung der Sicherheitshinweise kann zu
Unfallen fihren.

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bitte stellen Sie sicher, dass Séauglinge und Kinder nicht mit diesem Produkt spielen. Kinder
unter 14 Jahren sollten es nur unter Aufsicht eines Erziehungsberechtigten verwenden.

2. Dieses Produkt ist nicht fir Benutzer (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrénkten physischen, sensorischen, geistigen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten, Erfahrungen oder Kenntnissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer fur ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Produkts eingewiesen.

3. Bitte blasen Sie nicht iber langere Zeit direkt auf den menschlichen Kérper, insbesondere nicht bei &lteren Menschen und Kindern,

um korperliche Beschwerden zu vermeiden.

4. Vermeiden Sie bei der Verwendung Finger, scharfe Gegenstande und Metallgegenstande usw., da dies zu Produktfehlern und der
Gefahr eines Stromschlags oder einer Verletzung fihren kann.

5. Vermeiden Sie bei der Verwendung die Verwendung von nassen Handen, nassen Handttichern und anderen Steckern, um einen
Stromschlag zu vermeiden.

6. Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Bitte spilen Sie das Produkt nicht direkt mit Wasser ab und verwenden Sie es nicht im Badezimmer,
bei hoher Luftfeuchtigkeit oder an Orten mit Wasserspeichern. Lassen Sie das Produkt vor dem Einschalten rechtzeitig trocknen, wenn es
durchnasst ist. Wenn es vollstéandig durchnasst ist und Wasser in das Produkt gelangt, ist eine Wiederverwendung verboten.

7. Decken Sie die Luftauslass- und -einlassoéffnungen nicht durch hangende Kleidung, Handtiicher, Kleidungsstiicke und andere
Gegenstande ab, um Produktausféalle zu vermeiden.

8. Verwendung und Lagerung in Umgebungen mit hohen Temperaturen (iber 60 °C) und geschlossenen Raumen wie
Gewachshéusern, Baustellen, Kaminen, offenen Autostellplatzen und anderen Umgebungen sind verboten.

Es kann zu plastischen Verformungen, durch Wind verursachten Flammen und daraus resultierendem Feuer, Batterieexplosionen und
anderen Fehlfunktionen und Unféllen kommen.

9. Zerdruicken oder zerlegen Sie die Batterie nicht und legen Sie sie nicht fiir langere Zeit in eine Umgebung mit hohen Temperaturen
(60 °C oder mehr), da sie sonst beschadigt werden, auslaufen oder explodieren kann.

10. Wenn Verbraucher zum Laden ein Netzteil verwenden, sollten die Nenneingangsspannung und der Nennstrom des Netzteils

im Bereich von 5,0 V 2,0 A liegen und vor der Verwendung die national vorgeschriebene Sicherheitszertifizierung erfullen.

11. Dieses Produkt verwendet Lithium-lonen-Akkus ohne Memory-Funktion. Uberladung oder iibermaRige

Entladung beeintrachtigt die Lebensdauer des Produkts. Bitte laden Sie es rechtzeitig auf und trennen Sie es vom Stromnetz. Laden Sie es
vollstéandig auf, wenn Sie es langere Zeit (mehr als 3 Monate) nicht verwenden.

12. Sollten wahrend des Gebrauchs Rauch, Feuer oder andere Stérungen auftreten, schalten Sie das Gerét sofort aus und senden
Sie es zur Entsorgung an den Handler oder Hersteller. Um Gefahren zu vermeiden, nehmen Sie das Gerét nicht selbst auseinander.

13. Um einen schlechten Kontakt zu vermeiden, biegen oder ziehen Sie das Netzkabel wéhrend des Ladevorgangs nicht.

Parameter

Marke: JisuLife

Produktname: Life9 Handventilator

Produktmodell: Life9 Handventilator

Eingang: 5,0V 2,0 A

Akkukapazitat: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)

Batterietyp: Lithium-lonen-Batterie

Ladezeit: 3-4 h

Betriebsdauer: 3,5-18 h (abhangig von unterschiedlichen Geschwindigkeitsstufen/Nutzungsszenarien)
Produktgewicht: ca. 170g

Produktabmessungen: 60 x 33 x 119 mm
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Packungsinhalt

Life9 Handventilator *1 USB-
C-Ladekabel *1 Umhéangeband
*1 Benutzerhandbuch

*1 Der Inhalt dieses

Benutzerhandbuchs und die Produktspezifikationen kénnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden.

Lieferant/Handler
Sunnysoftsro
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik

Www.sunnysoft.cz
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JisulLife
Life 9

Hordozhaté ventilator 5
sebességfokozattal, 5000 mAh akkumulatorka
pacitassal

Felhasznaldi kézikdnyv

Hasznalat el tt figyelmesen olvassa el ezt a kézikényvet. Haszndlja szigoru an a kézikdnyv elé i rasainak
megfeleld en, és & rizze meg a kézikdnyvet késd bbi felhasznalas céljabol.
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Lei ras
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Levegé kimenet - 1 Levegd ellatas - 5
Jelzé fény -2 Cti pust bemeneti port -6
Bekapcsol6/sebességvalté gomb - 3 Zsinérlyuk - 7
Kapcsol6 - 4

Hasznalat el6 tti 6vintézkedések

1. Kérju k, ellend rizze a terméket és a tapkabelt séru 1ések és j6 allapot szempontjabdl, majd bekapcsolas

eld tt szerelje 6ssze & ket az utasi tdsoknak megfelel§ en.

2. Atermék toltése eld tt ellend rizze, hogy a hasznalt tdpegység feszi Itsége megegyezik-e a termék ci mkéjén
feltl ntetett feszl ltséggel.

3. Az aramii tés és a tl z elkerU Iése érdekében ne szerelje szét, ne médosi tsa és ne javi tsa a terméket. Javi tasért
forduljon az eredeti keresked6 vagy gyarté altal kijeldlt szervizkézponthoz.

4. Ne takarja el a leveg6 be- és kimenetét.

5. Aleveg6 bemenet nagy szi voereje miatt hasznalat kdzben ne érjen hozza a hajhoz, texti lidkhoz stb.

Hasznalat

A. A kapcsol6 és a kapcsol6/méd hasznalata

A bekapcsolashoz fordi tsa a kapcsolét jobbra.

A kapcsolé/méd gomb révid megnyomasaval valthat a termék 6t sebességfokozata és a kikapcsolt allapot
kozott.

Barmelyik sebességfokozat hosszan tarté megnyomasaval kikapcsolt allapotba kapcsolhat.
A tapellatas kikapcsolasdhoz kapcsolja a kapcsolét balra

1-Elsé fokozat

2 - Masodik sebességfokozat

3 - Harmadik fokozat

4 - Negyedik fokozat

5 - @dik sebességfokozat

6 - Ledlli tas
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*Valtson jobbra

B. Jelz6 fény allapota

Jelz6 fény allapota Fontosség

Egyszer villogé fehér fény Sebességvaltas
Folyamatos gyors fehér fény A fehér fény 3- Alacsony akkumulstorszint

szor villog A fehér fény Nem elegend8 az akkumulator tolt6ttsége, nem lehet bekapcsolni

lassan villog A fehér fény Téltési allapot

folyamatosan vilagi t Akkumulator teljesen feltsltott

C. Karbantartas

1. A ventilator tiszti tdsa el tt gyé z& djon meg arrél, hogy a készi 1ék ki van kapcsolva.

2. Atermékmaszk nem levehet6 , a ventildtorburkolat és a levegé bemeneti racs fell lete tiszti tds kdzben tiszta ruhdval és kefével
torélhets at.

3. Ne hasznaljon vizet vagy més folyadékot az elektromos alkatrészek (példaul motor, kapcsold stb.) tiszti tdsdhoz.

4. Ne érintse meg a tdpegységet és az elektromos alkatrészeket nedves kézzel vagy ruhéval.

Az akkumulator eltavoli tasa

A termék artalmatlani tésa el6 tt az akkumulatort el kell tavoli tani a termékbd I; A terméket ki kell kapcsolni az akkumulator

eltavoli tasa el6 tt; Az akkumulatorokat biztonsagosan, az értékesi tés helyének elé i rdsainak megfeleld en kell &rtalmatlani tani.

1. A szerszdm segi tségével nyissa ki a fogantyl felsé fedelét

(1. dbra).

2. Vegye ki az akkumulatort, hi zza le az akkumulatorcsatlakozét, és a helyi el6 i rdsoknak megfelel§ en artalmatlani tsa biztonsdgosan (2.

abra).
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Biztonsagi figyelmeztetés

A biztonsagos hasznélat, valamint a sajat és masok séri |éseinek és anyagi kdranak elkeri 1ése érdekében kérju k,

tartsa be a kdvetkezé biztonsagi évintézkedéseket. A biztonsagi figyelmeztetések be nem tartdsa nélka li nem
rendeltetésszerli hasznalat balesetekhez vezethet.

1. Ez a termék nem jaték. Kérju k, U gyeljen arra, hogy csecsemé k és gyermekek ne jatsszanak ezzel a termékkel. 14 év
alatti gyermekek csak térvényes képvisel6 feli gyelete mellett hasznalhatjak.

2. Ez a termék nem alkalmas csokkent fizikai, érzékszervi, mentalis, érzékszervi vagy mentalis ké pességekkel,

tapasztalattal vagy tudassal rendelkezd felhasznaldk (beleértve a gyermekeket is) szamara, kivéve, ha a biztonsagukért
felel§ s személy felu gyeli 6 ket, vagy eligazi tast nyu jt a termék hasznalatardl.

3. Kérju k, ne fu jjon kdzvetlenl | az emberi testre hosszl ideig, kil 16ndsen id6 sek és gyermekek esetében, hogy

elkert lje a fizikai kellemetlenséget.

4. Hasznalat kdzben ne helyezzen ujjakat, éles targyakat és fémtargyakat stb. a termékre, mert ez a termék meghibasodasat
és dramu tés vagy séri 1és kockazatat okozhatja.

5. Hasznélat kozben tilos a nedves kéz, a nedves torolkozé k és mas csatlakozok hasznalata az aramu tés elkert lése
érdekében.

6. Ez a termék nem vi z4ll6, kérju k, ne hasznaljon vizet a termék kdzvetlen 6bli téséhez, illetve ne hasznalja fu rdé szobdaban,
magas paratartalmu , vi ztarolé helyeken; felszi ni vi zben, kérju k, hasznalat el§ tt idé ben szari tsa meg; teljesen atitatva és
a belsé részekbe vi z ne keru 1jon, és ne hasznalja U jra.

7. Ne takarja el a leveg6 kimeneti és bemeneti nyi lasait ruhak, térolkéz6 k, ruhadarabok vagy egyéb targyak
felakasztdsaval, hogy elkerl lje a termék meghibadsodasat.

8. Tilos a hasznalata és taroldsa magas h6 mérsékletl kérnyezetben (60°C felett) és zart helyiségekben, példaul

U veghazakban, épi tkezéseken, kandalloknal, nyitott autébeallékban és egyéb kérnyezetekben.

Képlékeny alakvaltozas, szé| okozta langok és az azt kovetd tl z, akkumuldtorrobbands, valamint egyéb meghibdsodasok és
balesetek el6 fordulhatnak.

9. Ne tdrje 6ssze, ne szerelje szét, és ne tegye az akkumuldtort hosszl ideig magas hé mérsékletl (60°C vagy magasabb)
kornyezetbe, kii Il6nben megséru |het, szivaroghat vagy felrobbanhat.

10. Ha a fogyaszték halézati adaptert hasznalnak a toltéshez, az adapter névleges bemeneti feszu Itségének és

aramerd sségének 5,0 V 2,0 A tartomanyon beli | kell lennie, és hasznalat el tt meg kell felelnie a nemzeti kotelezd
biztonsagi tanu si tvanynak.

11. Ez a termék memoria funkcié nélkd li li tium-ion akkumulatorokkal mi kédik. Tu Itéltés vagy tu Izott

A lemeri |és befolydsolja a termék élettartamat. Kérji k, idé ben toltse fel, hi zza ki a tApegységbd |, és téltse fel

teljesen, ha hosszabb ideig (t6bb mint 3 hénapig) nem hasznalja.

12. Ha hasznalat kdzben fi st, td z vagy egyéb meghibasodas 1ép fel, azonnal kapcsolja ki a készi |1éket, és ki Idje el a
kereskedd nek vagy a gyarténak artalmatlani tasra. A veszélyek elkert Iése érdekében ne szerelje szét sajat kezl leg.

13. Toltés kdzben ne hajli tsa meg és ne hu zza meg a tapkabelt, hogy elkerl lje a rossz érintkezést.

Paraméterek

Marka: JisuLife

Termék neve: Life9 kézi ventilator

Termékmodell: Life9 kézi ventilator

Bemenet: 5,0V 2,0 A

Akkumulator kapacitasa: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)

Akkumulator ti pusa: Li tium-ion akkumulator

Toltésiid6 : 3-4 6ra

MU kodésiid6 : 3,5-18 éra (a ki 16nbdz6 sebességszintektS I/hasznalati kord Iményektd | fu ggé en)
Atermék su lya: koru lbelt 1170 g

Termék méretei: 60 x 33 x 119 mm
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A csomag

tartalma Life9 kézi ventilator
*1 USB-C to1té kabel *1
nyakpant *1

felhasznaloi kézikonyv *1 A

felhasznaloi kézikonyv tartalma és a termékspecifikaciok el zetes értesi tés nélki | valtozhatnak.

Szalli té/Forgalmazdé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag

www.sunnysoft.cz
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JisuLife
Life 9

Ventilator portabil cu 5
viteze, capacitate baterie 5000 mAh

Manual de utilizare

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de utilizare. Utilizati-l Tn stricta conformitate cu cerintele manualului si
pastrati manualul in mod corespunzator pentru referinte ulterioare.
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Descriere

=)

)

Iesire de aer - 1 Alimentare cu aer -5
Indicator luminos - 2 Port de intraretipC-6
Buton comutator Pornire/Viteza - 3 Gaura pentru snur -7

Comutator - 4

Precautii inainte de utilizare

1. Verificati produsul si cablul de alimentare pentru a vedea daca sunt deteriorate si asigurati-va ca suntin

stare buna si asamblati-le conform instructiunilor fnainte de pornire.

2. Inainte de a incidrca produsul, verificati daca tensiunea sursei de alimentare utilizate corespunde cu tensiunea
indicata pe eticheta produsului.

3. Nu dezasamblati, modificati si reparati produsul pentru a evita electrocutarea si incendiul. Va rugam sa contactati
centrul de service desemnat de distribuitorul sau producatorul original pentru reparatii.

4. Nu blocati orificiul de admisie si evacuare a aerului.

5. Din cauza puterii mari de aspirare a orificiului de admisie a aerului, nu atingeti parul, materialele textile etc. in timpul
utilizarii.

Utilizare

A. Utilizarea comutatorului si a comutatorului/modului

Rotiti comutatorul spre dreapta pentru a porni alimentarea.

Prin apasarea scurta a butonului de comutare/mod, puteti comuta intre cele cinci niveluri de viteza ale produsului
Si starea oprit.

Apasati lung orice nivel de viteza pentru a comuta in starea oprit.
Rotiti comutatorul spre stdnga pentru a deconecta alimentarea

1 - Treapta Intai

2 - Treapta a doua de viteza

3 - Treapta a treia

4 - Treapta a patra

5 - Treapta a cincea

6 - Oprire
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*Comutare la dreapta

B. Starea indicatorului
luminos Starea

Importan a
indicatorului luminos Lumina Schimbarea vitezelor
alba intermitenta unicd Lumina alb3 continua, Baterie descarcata
rapida Lumina alba clipeste incarcare insuficienta a bateriei, nu se poate porni
de 3 ori Lumina alba clipeste Starea de incarcare
lent Lumina alba este aprinsa continuu Baterie complet incarcata

C.Intretinere

1. Inainte de a curata ventilatorul, asigurati-va ci este oprit alimentarea.

2. Masca produsului nu poate fi indepartata, iar suprafata capacului ventilatorului si a grilei de admisie a aerului pot fi stersa cu o carpa
curata si o perie in timpul curatarii.

3. Nu folositi apa sau alte lichide pentru curdtarea componentelor electrice (cum ar fi motorul, intrerupatorul etc.).

4. Nu atingeti sursa de alimentare si componentele electrice cu mainile sau carpele ude.

Scoaterea bateriei

inainte de a arunca produsul, bateria trebuie scoasa din produs; Produsul trebuie oprit fnainte de a scoate bateria; Bateriile trebuie
aruncate in sigurantd, in conformitate cu reglementarile de la locul de vanzare.

1. Folositi unealta pentru a deschide capacul superior al manerului

(Figura 1).

2. Scoateti bateria, deconectati conectorul bateriei si aruncati-o in siguranta, in conformitate cu reglementarile locale (Figura 2).
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Notificare de siguranta

Pentru a asigura utilizarea In siguranta si pentru a preveni vatamarile corporale si daunele materiale suferite de
dumneavoastra sau de alte persoane, va rugam sa respectati urmatoarele masuri de siguranta. Utilizarea necorespunzatoare
fara respectarea avertismentelor de siguranta poate duce la accidente.

1. Acest produs nu este o jucdrie. Va rugam sa va asigurati ca bebelusii si copiii nu se joaca cu acest produs. Copiii sub 14 ani
trebuie sa 1l utilizeze sub supravegherea unui tutore legal.

2. Acest produs nu este destinat utilizatorilor (inclusiv copiilor) cu capacitati fizice, senzoriale, mentale sau psihice reduse,
experientd sau cunostinte reduse, cu exceptia cazului in care acestia au fost supravegheati sau au primit instructiuni privind
utilizarea produsului de catre o persoana responsabila de siguranta lor.

3.Varugam sa nu suflati direct pe corpul uman pentru o perioada lunga de timp, in special pe varstnici si copii, pentru a
evita disconfortul fizic.

4. In timpul utilizarii, nu asezati degetele, obiecte ascutite si obiecte metalice etc., deoarece acestea pot cauza defectarea
produsului si riscul de electrocutare sau vatamare corporala.

5. In timpul utilizarii, interziceti folosirea mainilor ude, a prosoapelor ude si a altor stechere pentru a evita electrocutarea.

6. Acest produs nu este impermeabil, vd rugdm sa nu folositi apa pentru clatirea directd a produsului sau Tn baie, in locuri cu
umiditate ridicatd sau Tn locuri de depozitare a apei; in cazul apei de suprafatd, va rugam sa uscati produsul la timp fnainte de a-
porni; daca este complet imbibat si in interiorul produsului, reutilizarea este interzisa.

7. Nu acoperiti orificiile de admisie si de evacuare a aerului agatand haine, prosoape, articole de imbracdaminte sau alte

obiecte pentru a evita defectarea produsului.

8. Interziceti utilizarea si depozitarea in medii cu temperaturi ridicate (peste 60°C) si in spatii inchise, cum ar fi sere,

santiere de constructii, seminee, spatii auto expuse si alte medii.

Pot aparea deformari plastice, flacari cauzate de vant si incendii ulterioare, explozia bateriei si alte defectiuni si accidente.

9. Nu zdrobiti, nu dezasamblati si nu plasati bateria intr-un mediu cu temperaturi ridicate (60°C sau mai mult) pentru o perioada
lunga de timp, altfel se poate deteriora, poate avea scurgeri sau poate exploda.

10. Daca utilizatorii folosesc un adaptor de alimentare pentru incarcare, tensiunea si curentul nominal de intrare ale
adaptorului trebuie sa fie in intervalul 5,0 V 2,0 A si trebuie sd indeplineasca certificarile nationale de siguranta obligatorii
Tnainte de utilizare.

11. Acest produs utilizeaza baterii litiu-ion fara functie de memorie. Supraincdrcarea sau incarcarea excesiva

Descércarea va afecta durata de viata a produsului. Va rugam sa il incarcati la timp si sa il deconectati de la sursa de alimentare si s& 1l incarcati

complet daca nu fl utilizati pentru o perioadd lunga de timp (mai mult de 3 luni).

12. Daca in timpul utilizarii apar fum, foc sau alte defectiuni, opriti imediat alimentarea cu energie electrica si trimiteti produsul
la distribuitor sau producator pentru eliminare. Nu il dezasamblati singur pentru a evita pericolul.

13. Nu indoiti si nu trageti de cablul de alimentare in timpul incarcarii pentru a evita contactul nedorit.

Parametri

Marca: JisuLife

Nume produs: Ventilator portabil Life9

Model produs: Ventilator portabil Life9

Intrare: 5.0V 2.0A

Capacitate baterie: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)

Tip baterie: Baterie litiu-ion

Timp de incdrcare: 3-4 ore

Timp de functionare: 3,5-18 ore (in functie de diferitele niveluri de viteza/scenarii de utilizare)
Greutatea produsului: aproximativ 170 g

Dimensiunile produsului: 60 x 33 x 119 mm
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Continutul

pachetului Ventilator portabil
Life9 *1 Cablu de incarcare
USB-C *1 Snur de gat

*1 Manual de utilizare *1

Continutul acestui manual de utilizare si specificatiile produsului pot fi modificate fara notificare prealabila.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Republica Ceha

www.sunnysoft.cz
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JisuLife
Life 9
MpeHocnM BeHTUIATOP C
5 ckopocTtu,kanaumTeT Ha

6atepusaTa 5000 mAh

PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

Monsi, npoyeTeTe BH/MATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO MpeAw ynotpe6a. 3nonssaiite ro B CTPUKTHO CbOTBETCTBUE C

N3NCKBaHUATA Ha PbKOBOACTBOTO W 0O 3ana3eTe npaBuUiHO 3a 61=,qeu.|,|/| cnpaBkw.
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OnvcaHne
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M3xop 3a Bb3ayx - 1 3axpaHBaHe C Bb3ayX - 5
WHanKaToOpHa cBeTNMHa - 2 on,qu I'IOpT Type_c -6
ByTOH 3a npeBKItOUBaHE Ha MOLLHOCT/CKOPOCT - 3 OTBOp 32 BbXe - 7

Mpeskntousaten - 4

MpeanasHu Mepku Npeamn ynotpeba

1. Mons, npoBepeTe NpoAyKTa 1 3axpaHBaLLysi Kaben 3a NoBPeAM 1 Ce YBEPETe, Ye ca B 406p0 CbCTOsIHME, U T criobeTe

CbrNACHO VHCTPYKLUMUTE, NPeAN Ad IV BKIOUNTE.

2. Mpeay aa 3apeaviTe NPoAyKTa, MPOBEPETE AANN HANPEXEHMETO Ha N3MON3BaHUS 3axpaHBaLL 610K CbOTBETCTBA Ha
HanpexeHNeTo, NOCOYEHO Ha eTVKETa Ha NPOAYKTa.

3. He pasrno6sBaiite, He MogudULMpainTe N He PEMOHTHpaliTe MPOAYKTa, 3a Aa M36erHeTe TOKOB yaap 1 noxap. Mons, cebpxeTe ce
CbC CEPBU3EH LIEHTBLP, ONPEAENEH OT OPUTMHANHWS TbProBeL, UV MPOU3BOAUTEN 38 PEMOHT.

4. He 6510KMpaliTe BXOAA U N3X0AA 3a Bb34yX.

5. Mopaaun B1cokaTta BCMyKaTe/IHa MOLLHOCT Ha BXO/a 3a Bb3JyX, He JOKOCBaliTe Koca, TbKaHu 1 Ap. MO BpemMe Ha yn0Tpe6a.

Ynotpeba

A. M3non3saHe Ha npesknoYyBaTena n I'IpeBK}'IIOl-IBaTenﬂ/pe)KVIMa

I'IpemeCTeTe npesk/oYBaTeNs Ha4aCHO, 3@ Aa BKIOUYNTE 3aXpPaHBaAHETO.

Ypes kpaTKO HaTUCKaHe Ha byToHa 3a NpeBK/loYBaHe/pexnmM MoXeTe Aa NpeskitoyBaTe MeXy NeTTe H1MBa Ha CKOPOCT Ha
NPOAYyKTa 1N U3KNHOUYEHO CbCTOSHME.

HaTucHeTe NpoABLAKNTENHO MPOU3BOIHO HMBO Ha CKOPOCT, 3a Aa MPEBK/IUNTE B U3K/IHOUYEHO ChCTOSHME.
I'IpeBKmoque npesKK4YBaTeNsA HandaBo, 3a Ja U3KNKYNTE 3aXpaHBaHETo

1 - Mbp.a npejaska

2 - Bropa npejaska

3 - TpeTa npegaska

4 - YeTBbpTa Npejaska

5 - MNeta npegaska

6 - U3kntouBaHe
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*TpeBK/toYeTe HagACHO

B. CbcTOsIHME Ha

VHANKATOPHAaTa CBETNHA 3HaueHne

CbCTOSIHME Ha MHAVMKATOPHATa CBETNNHA lMpeBKkNtoYBaHe Ha NpejaBkuTe

EAVHWYHO MUraHe Ha 6sna cBeTaMHa HenpekbcHaTta 6bp3a Hwcka batepus

6sina cBeTAMHa bsinata ceeTAMHa HepocTaTbuHO 3apexaaHe Ha 6aTepusiTa, He MOXe Aa Ce BKNoUMN
mura 3 nbTu banata cBeTIvHa Mura ChCTOsIHME Ha 3apexjaHe

6aBHO Bsinata CBET/IMHA CBETU HEMPEKBbCHATO BaTepusiTa e HaMb/HO 3apedeHa

B. Moaapbxka

1. MpeAun NoYmncTBaHe Ha BEHTUNATOPA, yBepeTe ce, Ye 3aXPaHBaHEeTO e U3K/IUEHO.

2. MackaTa Ha NpoJAyKTa He MOXe Aa ce CBans, a MoOBbPXHOCTTa Ha Karnaka Ha BeHTVNaTopa 1 pelleTkaTa Ha BX0OAA 3a Bb3JyX MoraT Aa ce U36bpLuat ¢
4uncTa Kbpra 1 YeTka Mo Bpeme Ha NnoyncTBaHe.

3. He n3nonsBaiite BoAa UM APYrvi TEUHOCTM 3a MOUNCTBAHE Ha €N1eKTPUYECKN KOMMOHEHTU (KaTo ABUraTen, NpeBKAoYBaTeN 1 Ap.).

4. He AOKOCBaﬁTE 3axpaHBawma 610K 1 eneKTpuyecknTe KOMMNOHEHTWN C MOKPUW pbLe NI Kbpnn.

M3BaxzaHe Ha 6aTepusTa

Mpean n3xBbpNsHe Ha NpoaykTa, 6aTepuaTta Tps6Ba Aa 6bAe N3BajeHa OT Hero; MpoayKTLT TPA6Ba Aa 6bAe N3KNIOUEH, Npean Aa ce U3Baan
63TEPI/I$IT3; BaTepVII/ITE TpﬂGBa Aa ce N3XBbPNAT 6e30MacHO B CbOTBETCTBUE C pa3r|opep,6V|Te Ha MACTOTO Ha I'IPOAE)KG&

1. M3non3BaiiTe MHCTPYMEHTa, 3a Aia OTBOPUTE FOPHUSA Kanak Ha ApbxKaTa

(Purypa 1).

2. N3BageTe 6aTepusTa, paskayeTe KoHekTopa Ha 6aTepusiTa 1 1 U3XBbp/eTe 6e30MacHO B CbOTBETCTBYE C MeCTHUTe pasropeabu (Purypa 2).
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CbobLyeHMe 3a 6e3onacHocT

3a ga ocurypuTe 6esonacHa ynoTtpeba 1 Aa NpeoTBpaTUTe HapaHsBaHUA U MaTepuanHu LeTH Ha cebe cu 1 Ha Apyri,

MONISi, CNa3BaiiTe cnegHUTe NpenasHn Mepku. HenpasuiHata ynotpeba 6e3 cnassaHe Ha npeaynpexaeHnsTa 3a 6esonacHocT
MOXe Ja AoBeje 40 UHUUAEHTN.

1. To3u NpoAyKT He e nrpayka. Mons, yBepeTe ce, Ye 6ebeTa 1 ZeLia He UTPasiT C TO3U NPOAYKT. Jieua nog 14-roamnilHa Bb3pacTt
TpsibBa Aa ro U3Non3BaT Noj HabMtoAeHNeTO Ha 3aKOHEH HAaCTOMHMK.

2. To31 NPOAYKT He e NpeAHa3sHayveH 3a NOTPebuTenu (BKIUNTENHO AeLia) C HaManeHn GU3NYecKn, CEeH30PHU, YMCTBEHM,
CEeH30PHM AN YMCTBEHMW CMOCOBHOCTU, OMUT WM 3HAHWS, OCBEH aKo He ca 61/n Nog HabatoAeHe UAN UHCTPYKTPaHN
OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha NPoAyKTa OT NnLie, OTTOBOPHO 3a TsiXHaTa 6e30macHoCT.

3. Monsi, He fiyxaiiTe AMPEKTHO BbPXY YOBELLKOTO TH/10 38 MPOAB/IXUTENHO BpeMe, 0cO6eHO BbPXY Bb3PacTHU Xopa v Aeua,

3a fa nsberHete pusnyeckn ANcKomoprT.

4. Mpwv ynotpeba He NocTaBanTe NPbCTA, OCTPU NPEAMETU U MeTanHN NPeAMeTI 1 Ap., ThiA KaTo TOBA Lue AOBeje 40 NoBpeja Ha
NpoAyKTa 1 PUCK OT TOKOB yAap Wn HapaHABaHe.

5. Mpu ynotpe6a, 3abpaHeTe 13M0N3BAaHETO HAa MOKPY PbLie, MOKPU KbPMW 1 APpYru Lenceny, 3a 4a nsberHete TOKOB yAap.

6. TO31 NPOAYKT He e BOAOYCTONUMB, MONS, He N3M0N3BaliTe BOAA 3a AMPEKTHO MU3MNaKBaHe Ha NPoAyKTa Uaun B 6aHsATa, Nopaan BUCOKa
BNAXHOCT MW MeCTa 3a CbXpPaHeHne Ha BOAa; MOBbPXHOCTHWN BOAW, MONS, U3CyLLeTe ro HaBpeMe, Npeau a ro BKAUNTe; HambAHO
HanoeH 1 BbTpeLleH Boja e 3abpaHeH 3a NOBTOPHa yrnoTpeba.

7. He nokpuBaliTe 0TBOPUTE 3a U3XOZ 1 BXOZ Ha Bb3JyX, KaTo okayBaTe Apexu, Kbpnu, 06iekna v Apyrv npeametu, 3a ga

nsberHeTte nospeAa Ha NPoAyKTa.

8. 3abpaHeTe ynoTpebaTa 1 CbXpaHeHVeTo B cpeja C B1COKa TemnepaTypa (Haa 60°C) 1 3aTBOPeHW NPOCTpaHCTBa KaTo

OopaHXepun, CTPOUTENHW NOLWAaAKN, KAMUHWN, OTKPUTU aBTOMO6UIHU NpPOCTpaHCTBa U Apyru cpean.

MoraT ga Bb3HMKHAT NaacTnuyHa gebopmaums, niambLm, NPUYNHEHN OT BATbP W NOCIeABalL, NOXap, eKCrnao3ms Ha 6baTepusita, KakTo
N APYrv HEM3NPaBHOCTA U MHLMAEGHTW.

9. He cmaukBaiiTe, He pa3rnobsiBariTe 1 He NocTaBaliTe baTepuaTa B cpeja € BUCoka TeMnepatypa (60°C nan no-Bncoka) 3a Abaro
BpeMe, B NPOTUBEH C/lyyall Ta MOXe ja ce NoBpeaun, Ja NpoTeye Unmn 4a eKCnaoampa.

10. Ako noTpebuTennTe N3NoN3BaT 3axpaHBall, ajanTep 3a 3apexjaHe, HOMVHAHOTO BXOAHO HampexeHue 1 ToK Ha aganTtepa
TpsibBa Aa ca B AnanasoHa oT 5.0V 2.0A v Tolt TpsibBa Aa OTroBaps Ha HaLMOHaIHUTE 3a4b/MKUTENHN N3NCKBAHWS 33

6e3onacHocT npeau ynotpeba.

11. To3m NpoAyKT N3M0N3Ba IUTNEBO-OHHN 6aTepum 6e3 GyHKLMA 3a NameT. MNpesapexaaHe nan npekoMepHo

Pa3pexaaHeTo Liie NoBAMsie Ha eKCMI0aTaLUMOHHWSA XUBOT Ha NpoAykTa. Mosisi, 3apexaaliTe ro HaBpeme 1 ro N3KaYBaliTe OT 3aXpaHBaHeTo, cej KOeTo ro
3apexaalite HaMb/IHO, ako He ro U3non3BaTe Ab/Aro BpeMe (noseye oT 3 MeceLja).

12. AKO No BpemMe Ha ynotpeba Bb3HWKHE AMM, NOXap AN APYrv HEM3NPaBHOCTA, He3abaBHO N3KOYeTe 3aXpPaHBaHETO 1 ro
n3npareTe Ha TbproseLa UV NPON3BOANTENA 3a U3XBBPASHE. He ro pasrnobsasariTe camu, 3a Aa nsberHete onacHoCT.

13. He orbBaliiTe v He AbpnaiiTe 3axpaHBaLLys Kabes No Bpeme Ha 3apexaHe, 3a Aa n3berHeTe 0L KOHTAKT.

MNapameTpn

Mapka: JisuLife

Mme Ha npoaykTa: PbyeH BeHTUnatop Life9

Mogen Ha npoaykTa: PbueH BeHTUnaTop Life9

Bxog: 5.0V 2.0A

KanauwnTeT Ha 6aTepusaTa: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)

Tun 6aTepus: JInTneso-rioHHa baTepus

Bpeme 3a 3apexgaHe: 3-4 yaca

Bpewme 3a pabora: 3,5-18 yaca (B 3aBMCUMOCT OT pas/IMUYHNTE HMBA Ha CKOPOCT/CLeHapun Ha ynotpe6ba)
Terno Ha npoaykTa: npubnusntenHo 170 r

Pasmepu Ha npoaykTa: 60 x 33 x 119 mm
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ChbAbpXaHVe Ha

naketa PbueH BeHTUMaTOP

Life9 *1 USB-C kaben 3a

3apexgaHe *1 Bpb3ka

3a BpaTa *1 PbKOBOACTBO 3a

notpebutens *1 CbAbpxKaHMETO Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a NOTPebuTens 1 cneuudrkaLmmTe Ha NPoAyKTa noAnexaT Ha NpoMsiHa

6e3 npegynpexaeHue.

[JoctaBunk/AnctpnbyTop
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a
19000 MNpara 9
Yewukapeny 651u1ka

www.sunnysoft.cz
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JisuLife

Life 9

Przenos$ny wentylator z 5
predkosciami, pojemnos¢ akumulatora 5000 mAh

Instrukcja obstugi

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje. Uzywaj jej Scisle wedtug wymagan instrukcji i
zachowaj jg w nalezytym stanie do wykorzystania w przysztosci.
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Wylot powietrza - 1 Doptyw powietrza - 5
Kontrolka - 2 Port wejéciowy typu C - 6
Przycisk przetacznika zasilania/predkosci - 3 Otwoér na smycz - 7

Przetacznik - 4

Srodki ostroznosci przed uzyciem

1. Sprawdz produkt i przewdd zasilajgcy pod katem uszkodzen i upewnij sie, ze sg w dobrym stanie. Przed wigczeniem
nalezy je ztozy¢ zgodnie z instrukgcja.

2. Przed tadowaniem produktu nalezy sprawdzi¢, czy napiecie zastosowanego zasilacza jest zgodne z
napieciem podanym na etykiecie produktu.

3. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu, aby uniknaé¢ porazenia prgdem i pozaru. W celu
naprawy skontaktuj sie z centrum serwisowym wyznaczonym przez pierwotnego dealera lub producenta.

4. Nie blokuj wlotu i wylotu powietrza.

5. Ze wzgledu na duzg site ssania wlotu powietrza, podczas uzytkowania nie nalezy dotyka¢ wtoséw, tkanin itp.

Uzycie

A. Uzywanie przetgcznika i przetgcznika/trybu

Aby wigczyc zasilanie, przesun przetgcznik w prawo.

Krétkie nacisniecie przycisku przetgcznika/trybu umozliwia przetgczanie pomiedzy piecioma poziomami
predkosci produktu lub jego wytaczenie.

Nacisnij i przytrzymaj dowolny poziom predkosci, aby przetaczy¢ na stan wytgczony.
Aby odtaczy¢ zasilanie, przesun przetacznik w lewo

1 - Pierwszy bieg

2 - Drugi bieg

3 - Trzeci bieg

4 - Czwarty bieg

5 - Pigty bieg

6 - Wytaczenie
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*Przetgcz w prawo

B. Stan lampki

kontrolnej Stan Znaczenie

lampki kontrolnej Pojedyncze Zmiana biegow

biate $wiatto miga Ciggte szybkie biate $wiatto Niski poziom baterii

Biate swiatto miga 3 razy Niewystarczajacy poziom natadowania baterii, nie mozna wiaczy¢
Biate Swiatto miga powoli Status tadowania

Biate Swiatto Swieci ciggle Akumulator w petni natadowany

C. Konserwacja

1. Przed czyszczeniem wentylatora upewnij sig, ze zasilanie jest wytgczone.

2. Maski produktu nie mozna zdja¢, a powierzchnie pokrywy wentylatora i kratke wlotu powietrza podczas czyszczenia mozna
przetrze¢ czystg szmatkga i szczotka.

3. Do czyszczenia podzespotdw elektrycznych (np. silnika, przetacznika itp.) nie nalezy uzywa¢ wody ani innych ptynéw.

4. Nie dotykaj zasilacza i podzespotéw elektrycznych mokrymi rekami lub szmatkami.

Wyjmowanie baterii

Przed wyrzuceniem produktu nalezy wyjac z niego baterie; Przed wyjeciem baterii produkt musi by¢ wytaczony; Baterie
nalezy utylizowa¢ w bezpieczny sposéb, zgodnie z przepisami obowigzujgcymi w miejscu sprzedazy.

1. Za pomocg narzedzia otwérz gérng pokrywe uchwytu

(Rysunek 1).

2. Wyjmij akumulator, odtgcz ztgcze akumulatora i zutylizuj go w bezpieczny sposéb, zgodnie z lokalnymi przepisami (rysunek 2).
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Uwaga dotyczaca bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i zapobiec obrazeniom ciata i uszkodzeniom mienia u siebie i innych, nalezy
przestrzegac nastepujacych srodkéw ostroznosci. Niewtasciwe uzytkowanie bez przestrzegania ostrzezen dotyczacych
bezpieczenstwa moze skutkowaé wypadkami.

1. Ten produkt nie jest zabawka. Upewnij sie, ze niemowleta i dzieci nie bawig sie tym produktem. Dzieci ponizej 14 roku zycia
powinny uzywac¢ go pod nadzorem opiekuna prawnego.

2. Produkt ten nie jest przeznaczony dla uzytkownikéw (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej,
umystowej, sensorycznej lub umystowej, doswiadczeniu lub wiedzy, chyba Ze znajdujg sie pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane na temat korzystania z produktu przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczerstwo.

3. Aby unikna¢ dyskomfortu fizycznego, nie nalezy dmuchac bezpos$rednio na ludzkie ciato przez dtuzszy czas, zwtaszcza na
osoby starsze i dzieci.

4. Podczas uzytkowania nie nalezy umieszczac palcéw, ostrych ani metalowych przedmiotéw itp., poniewaz moze to spowodowac
awarie produktu i ryzyko porazenia pragdem lub obrazen.

5. Podczas uzytkowania nie nalezy uzywac¢ mokrych rak, mokrych recznikéw ani innych wtyczek, aby unikna¢ porazenia pragdem.

6. Produkt nie jest wodoodporny, nie nalezy uzywa¢ wody do bezposredniego sptukiwania produktu ani uzywac¢ go w tazience, w
miejscach o duzej wilgotnosci, w ktérych przechowuje sie wode; nalezy wysuszy¢ produkt na czas przed ponownym uruchomieniem;
produkt catkowicie nasigkniety i wewnatrz zabrania sie ponownego uzycia.

7. Aby unikna¢ uszkodzenia produktu, nie nalezy zastania¢ otworéw wylotowych i wlotowych powietrza wieszajac ubrania,

reczniki, odziez i inne przedmioty.

8. Zabrania sie stosowania i przechowywania w srodowiskach o wysokiej temperaturze (powyzej 60°C) oraz w

zamknietych przestrzeniach, takich jak szklarnie, place budowy, kominki, odstoniete przestrzenie samochodowe i inne sSrodowiska.
Istnieje ryzyko odksztatcen tworzyw sztucznych, ptomieni wywotanych przez wiatr i powstaty w wyniku tego pozar, wybuchu
akumulatora oraz innych awarii i wypadkdw.

9. Nie wolno zgniata¢, rozmontowywac¢ ani umieszcza¢ akumulatora w sSrodowisku o wysokiej temperaturze (60°C lub wyzszej) na
dtuzszy czas, poniewaz moze to spowodowac jego uszkodzenie, wyciek lub eksplozje.

10. Jedli uzytkownicy uzywajg zasilacza do tadowania, znamionowe napiecie wejsciowe i natezenie pradu zasilacza powinny

miesci¢ sie w zakresie 5,0 V 2,0 A. Przed uzyciem zasilacz powinien spetnia¢ obowigzkowe krajowe certyfikaty bezpieczenstwa.

11. Ten produkt wykorzystuje baterie litowo-jonowe bez funkcji pamieci. Przetadowanie lub nadmierne

Roztadowanie wptynie na zywotnos¢ produktu. Nataduj go na czas i odtgcz od zasilania, a nastepnie nataduj go catkowicie,

jesli nie bedziesz go uzywac przez dtuzszy czas (ponad 3 miesigce).

12. Jesli podczas uzytkowania pojawi sie dym, ogien lub wystapig inne usterki, natychmiast wytgcz zasilanie i przekaz urzadzenie
do sprzedawcy lub producenta w celu utylizacji. Nie rozmontowuj urzgdzenia samodzielnie, aby unikng¢ niebezpieczernstwa.

13. Podczas tadowania nie zginaj ani nie ciggnij za przewdd zasilajacy, aby unikng¢ stabego styku.

Parametry

Marka: JisuLife

Nazwa produktu: Wentylator reczny Life9
Model produktu: wentylator reczny Life9
Wejscie:50V2,0A

Pojemnos¢ baterii: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)
Typ baterii: Bateria litowo-jonowa

Czas tadowania: 3-4 godz.

Czas dziatania: 3,5-18 godz. (w zaleznosci od réznych poziomoéw predkosci/scenariuszy uzytkowania)
Waga produktu: okoto 170g

Wymiary produktu: 60 x 33 x 119 mm
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Zawartosc

opakowania Reczny wentylator
Life9 *1 Kabel tadujacy USB-C
*1 Smycz na szyje *1

Instrukcja obstugi *1 Tres¢

niniejszej instrukcji obstugi i specyfikacje produktu mogg ulec zmianie bez powiadomienia.

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Czechy

www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor



JisuLife
Life 9
Handheld Fan Life 9 (5000 mAh)

User Guide

Please read this manual carefully before use. Be sure to use it in stric
accordance with the requirements of the manual, and keep the manua
properly for future use.
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Appearance Description

""—u—_—_-’
Air Outlet - — — — - (1)
Indicator Light - — - @  Type-C Input Port --- @
Power/gear Button - - @  Lanyard Hole - — — - @
Toggle Switch - - - - @

Precautions Before Use

1. Please check the product and power cord for any
damage and make sure they are in good condition
and assemble them according to the instructions
before powering them on.

2. Before charging the product, please check whether

the voltage of the power supply used is consistent
with the product label.

3. Please do not disassemble, modify or repair the
product to avoid electric shock and fire accidents, and
ask the service station designated by the original
seller or manufacturer for repair.

4. Do not block the air inlet and outlet.

5. Due to the large suction power of the air inlet, please
keep away from hair, fabrics, etc. when using.
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A.Using the Toggle Switch and Switch/Gear
Shifting

Toggle the switch to the right to connect the power.
Short press the switch/mode button to cycle through the
product's five speed levels and the power-off state.
Long press any speed level to enter the power-off state,
Toggle the switch to the left to disconnect the power.

-
First Gear Shutdown
o / \
i Second Gear ~/ Fifth Gear
Toggle to
the Right \ /
Third Gear Fourth Gear

B. Indicator Light Status Explanation

Indicator Status Meaning
Single flashing white light = Gear switching
Continuous fast flashing
white light Low battery

Insufficient battery power,
unable to work.

White light flashes slowly  Charging status
White light always on Battery fully charged

White light flashes 3 times
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C. Cleaning Products

1. Before cleaning the fan, please make sure that the
power is off.

2. The product mask cannot be removed, and the
surface of the fan cover and the air inlet grid can be
wiped with a clean cloth and brush during cleaning.

3. Do not use water or other liquids to clear electrical
parts (such as motor, power switch, etc.).

4. Do not touch the power supply and electrical
components with wet hands or rags.

Remove the Battery

The battery must be removed from the product before
disposing of the product; The product must be powered
off before removing the battery; Batteries should be
safely disposed of in accordance with the regulations of
the place of sale.

1. Use a tool to pry open the upper cover on the handle
(Figure 1).

2. Remove the battery and unplug the battery
connector, and dispose of it safely according to local
regulations (Figure 2).

(Figure 1) (Figure 2)
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Safety Precautions

To ensure the safety of use and to avoid injury and

property damage to you and others, please observe the

following safety precautions; Incorrect use without

observing the safety warnings may lead to accidents.

01. This product is not a child's toy, please ensure that
infants and children do not play with this product as
a toy; Children under 14 years of age, please use it
under the supervision of a guardian.

02. This product is not intended for use by users
(including children) with inadequate physiology,
perception, mental ability, experience ,or knowledge,

unless used safely under the supervision or
knowledge of a person responsible for their safety.

03. Please do not blow directly on the human body for a
long time, especially the elderly and children, to
avoid physical discomfort.

04. When using, please do not put fingers, sharp objects
and metal objects, etc., which will cause product
failure and the risk of electric shock, or injury.

05. When using, prohibit the use of wet hands, wet
towels and other plugging power to avoid electric
shock.

06. This product is not waterproof, please do not use
water to directly rinse the product or in the
bathroom, heavy moisture, water storage places to
use; surface water, please dry in time to dry before
trying to turn on the use; completely soaked and
internal water into the prohibition of re-use.

07. Do not cover the air outlet and air inlet, such as
hanging clothes, towels, clothes, and other items, so
as not to cause product failure.
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08. Prohibit the use and storage in high temperature
(higher than 60°C) environments and confined
spaces, such as greenhouses, construction sites,
fireplaces, exposed car rooms and other
environments, which will cause plastic deformation,
flame with the wind to cause fire, battery explosion
and other failures and accidents.

09. Do not squeeze, disassemble the battery or place
the battery in a high-temperature environment (60°C
and above) for a long time, otherwise there may be

a risk of liquid leakage or explosion.

10. If consumers use the power adapter to charge, the
power adapter input rated voltage and current
should be within 5.0V= 2.0A, and the national
mandatory safety certification before use.

11. This product uses lithium-ion batteries without
memory function. Overcharging or over-discharging
will affect the service life of the product. Please
charge and disconnect the power supply in time, and
fully charge it if not used for a long time (more than
3 months).

12. If there is smoke, fire and other failures in use, please
immediately turn off the power to stop using, and
send it to the dealer or manufacturer to deal with,
do not disassemble themselves to avoid danger.

13. Do not bend or pull the power cord during charging
to avoid poor contact.
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Product Parameters

Brand: JisuLife

Product Name: Handheld Fan Life9

Product Model: Handheld Fan Life9

Input: 5.0V== 2.0A

Battery Capacity: 5000mAh(18.5Wh/3.7V)
Battery Cell: Lithium-ion Battery

Charging Time: 3-4h

Working Time: 3.5-18h (depending on different
gears/usage scenarios)

Product Weight: Approximately 170g
Product Size: 60x33x119mm

Packing Accessories

Handheld Fan Life9 *1
USB-C Charging Cable *
Lanyard *1

User Manual *1

The contents in this user manual and the
technical specification of the product will be
changed without prior notice.

Manufacturer: Shenzhen Jisu Technology Co., Ltd

Address: 301, Building A, No.8, Changjiangpu 2 Road,
He'ao Community, Yuanshan Street, Longgang District,
Shenzhen

URL: www jisulife.com
Tel: 400-011-8812
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F© This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions:(1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that
may cause undesired

“NOTE: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and
the receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.”

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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JisuLife
Life 9

Prenosni ventilator s 5 hitrostmi,
baterija s kapaciteto 5000 mAh

Uporabniski priro¢nik

Pred uporabo natancno preberite ta prirocnik. Uporabljajte ga v skladu z zahtevami prirocnika in
ga shranite za poznejSo uporabo.
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Opis

"n——/

Izhod zraka - 1 Dovod zraka - 5
Indikatorska lutka - 2 Vhodna vratatipaC-6
Gumb za vklop/izklop hitrosti - 3 Luknja za vrvico - 7
Stikalo - 4

Previdnostni ukrepi pred uporabo

1. Pred vklopom preverite izdelek in napajalni kabel glede poSkodb in se prepricajte, da sta v
dobrem stanju, ter ju sestavite v skladu z navodili.

2. Pred polnjenjem izdelka preverite, ali napetost uporabljenega napajalnika ustreza napetosti,
navedeni na nalepki izdelka.

3. Izdelka ne razstavljajte, spreminjajte ali popravljajte, da preprecite elektri¢ni udar in pozar. Za
popravilo se obrnite na servisni center, ki ga je dolocil originalni prodajalec ali proizvajalec.

4. Ne blokirajte dovoda in odvoda zraka.

5. Zaradi velike sesalne moci dovoda zraka se med uporabo ne dotikajte las, tkanin itd.

Uporaba

A. Uporaba stikala in stikala/nacina

Za vklop napajanja premaknite stikalo v desno.
S kratkim pritiskom na gumb za stikalo/nacin lahko preklapljate med petimi stopnjami hitrosti
izdelka in izklopljenim stanjem.

Za izklop pritisnite katero koli stopnjo hitrosti.
Za izklop napajanja preklopite stikalo v levo

1 - Prva prestava

2 - Druga prestava

3 - Tretja prestava

4 - Cetrta prestava

5 - Peta prestava

6 - Izklop
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*Preklopi desno

B. Stanje indikatorske

lucke Stanje Pomen

indikatorske luc¢ke Utripanje Prestavljanje

ene same bele lu¢ke Neprekinjeno hitro belo Prazna baterija

svetlobo Bela lutka utripne Premalo napolnjena baterija, ni mogoce vklopiti
3-krat Bela lucka utripa pocasi Stanje polnjenja

Bela lucka sveti neprekinjeno Baterija je popolnoma napolnjena

C. VzdrZzevanje

1. Pred CiS€enjem ventilatorja se prepricajte, da je napajanje izklopljeno.

2. Maske izdelka ni mogoce odstraniti, povrSino pokrova ventilatorja in reSetke za dovod zraka pa lahko med
CiS¢enjem obriSete s Cisto krpo in krtaco.

3. Za tiScenje elektricnih komponent (kot so motor, stikalo itd.) ne uporabljajte vode ali drugih tekocin.

4. Napajalnika in elektri¢nih komponent se ne dotikajte z mokrimi rokami ali krpami.

Odstranjevanje baterije

Preden izdelek zavrZzete, morate iz njega odstraniti baterijo; Preden odstranite baterijo, morate izdelek
izklopiti; Baterije je treba varno zavreci v skladu s predpisi na prodajnem mestu.

1. Z orodjem odprite zgornji pokrov rocaja

(Slika 1).

2. Odstranite baterijo, odklopite prikljuek baterije in jo varno zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi (slika 2).
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Varnostno obvestilo
Za zagotovitev varne uporabe in preprecevanje poskodb ter materialne Skode zase in za druge upostevajte
naslednje varnostne ukrepe. Nepravilna uporaba brez upostevanja varnostnih opozoril lahko povzroci nesrece.

1. Ta izdelek ni igraca. Prosimo, poskrbite, da se dojencki in otroci ne igrajo z izdelkom. Otroci, mlajSi od 14 let, ga
lahko uporabljajo pod nadzorom zakonitega skrbnika.

2. Ta izdelek ni namenjen uporabnikom (vklju€no z otroki) z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi, duSevnimi,
senzori¢nimi ali umskimi sposobnostmi, izkuSnjami ali znanjem, razen e so pod nadzorom ali jim je oseba,
odgovorna za njihovo varnost, dala navodila glede uporabe izdelka.

3. Prosimo, da ne pihate neposredno na ¢lovesko telo dlje ¢asa, zlasti ne na starejSe osebe in otroke, da se
izognete fizicnemu nelagodju.

4. Med uporabo ne postavljajte prstov, ostrih predmetov in kovinskih predmetov itd., saj lahko to povzroci okvaro
izdelka in nevarnost elektri¢nega udara ali poSkodb.

5. Med uporabo prepovejte uporabo mokrih rok, mokrih brisa¢ in drugih vticev, da preprecite elektri¢ni udar.

6. Izdelek ni vodoodporen, zato ga ne izpirajte neposredno z vodo ali ga uporabljajte v kopalnici, kjer je visoka vlaznost
ali prostor za shranjevanje vode; pred uporabo ga pustite, da se posusi; Ce je izdelek popolnoma prepojen z vodo, ga
je prepovedana ponovna uporaba.

7. Odprtin za dovod in izstop zraka ne prekrivajte z obeSanjem oblacil, brisa¢, oblacil in drugih predmetov, da
preprecite okvaro izdelka.

8. Prepovedati uporabo in shranjevanje v okoljih z visoko temperaturo (nad 60 °C) in zaprtih prostorih,

kot so rastlinjaki, gradbiS¢a, kamini, izpostavljeni avtomobilski prostori in druga okolja.

Lahko pride do plasti¢ne deformacije, plamenov zaradi vetra in posledi¢no poZara, eksplozije baterije ter drugih okvar
in nesrec.

9. Baterije ne drobite, razstavljajte in je ne izpostavljajte visokim temperaturam (60 °C ali ve¢) dlje Casa, saj se lahko
poskoduje, pus&a ali eksplodira.

10. Ce potro3niki za polnjenje uporabljajo napajalnik, morata biti nazivna vhodna napetost in tok napajalnika v
obmodju 5,0V 2,0 A, pred uporabo pa mora izpolnjevati nacionalne obvezne varnostne standarde.

11. Ta izdelek uporablja litij-ionske baterije brez funkcije pomnilnika. Prekomerno polnjenje ali prekomerna
Praznjenje bo vplivalo na Zivljenjsko dobo izdelka. Prosimo, da ga pravo¢asno napolnite in ga izkljucite iz elektricnega omreZja ter ga
popolnoma napolnite, e ga ne boste uporabljali dlje ¢asa (ve¢ kot 3 mesece).

12. Ce se med uporabo pojavi dim, ogenj ali druge okvare, napravo takoj izklopite in jo posljite prodajalcu ali
proizvajalcu v odstranitev. Da se izognete nevarnosti, je ne razstavljajte sami.

13. Med polnjenjem ne upogibajte ali vlecite napajalnega kabla, da preprecite slab stik.

Parametri

Blagovna znamka: JisuLife

Ime izdelka: Rocni ventilator Life9

Model izdelka: Rocni ventilator Life9

Vhod: 5,0V 2,0 A

Kapaciteta baterije: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)
Vrsta baterije: Litij-ionska baterija

Cas polnjenja: 3-4 ure

Cas delovanja: 3,5-18 ur (odvisno od razli¢nih stopen;j hitrosti/scenarij uporabe)
TeZa izdelka: priblizno 170 g

Dimenzije izdelka: 60 x 33 x 119 mm
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Vsebina paketa

Rocni ventilator Life9 *1 Polnilni
kabel USB-C *1 Ovratna vrvica *1
Uporabniski prirocnik *1
Vsebina tega uporabniskega

priro¢nika in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Ceska

www.sunnysoft.cz
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JisuLife
Life 9

Prijenosni ventilator s 5
brzina, baterija kapaciteta 5000 mAh

Korisnicki priru¢nik

Molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik prije upotrebe. Koristite ga u strogom skladu sa zahtjevima
prirucnika i pravilno ga sauvajte za buduc¢u upotrebu.
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Opis

"n——/

Izlaz za zrak - 1 Dovod zraka - 5
Indikatorska lampica - 2 Ulazni prikljucak tipa C - 6
Gumb za prebacivanje snage/brzine - 3 Otvor za vrpcu - 7
Prekidac - 4

Mjere opreza prije upotrebe

1. Molimo provijerite jesu li proizvod i kabel za napajanje oSteceni i uvjerite se da su u dobrom
stanju te ih sastavite prema uputama prije ukljucivanja.

2. Prije punjenja proizvoda provjerite odgovara li napon koriStenog napajanja naponu navedenom
na naljepnici proizvoda.

3. Nemoijte rastavljati, modificirati ili popravljati proizvod kako biste izbjegli strujni udar i pozar. Za
popravak se obratite servisnom centru kojeg je odredio originalni prodavac ili proizvodac.

4. Ne blokirajte ulaz i izlaz zraka.

5. Zbog velike usisne snage ulaza za zrak, ne dodirujte kosu, tkanine itd. tijekom upotrebe.

Upotreba

A. Koristenje prekidaca i prekidaca/nacina rada

Pomaknite prekida¢ udesno da biste ukljucili napajanje.
Kratkim pritiskom na gumb za prekida¢/nacin rada moZete prebacivati izmedu pet razina brzine
proizvoda i isklju¢enog stanja.

Dugo pritisnite bilo koju razinu brzine za iskljucivanje.
Pomaknite prekidac ulijevo za iskljucivanje napajanja

1 - Prva brzina

2 - Druga brzina

3 -Treca brzina

4 - Cetvrta brzina

5 - Peta brzina

6 - Iskljucivanje
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*Prebacite se desno

B. Status indikatorske

lampice Status Vaznost

indikatorske lampice Jednokratno Mijenjanje brzina

bljeskanje bijelog svjetla Neprekidno brzo bijelo Slaba baterija

svjetlo Bijelo svjetlo bljeska 3 Nedovoljno napunjena baterija, ne moZe se ukljuéiti
puta Bijelo svjetlo bljeska sporo Status punjenja

Bijelo svjetlo svijetli neprestano Baterija je potpuno napunjena

C. Odrzavanje

1. Prije ¢iS¢enja ventilatora provjerite je li napajanje isklju¢eno.

2. Maska proizvoda se ne mozZe ukloniti, a povrSina poklopca ventilatora i reSetke za dovod zraka moZe se obrisati
¢istom krpom i ¢etkom tijekom ¢iS¢enja.

3. Ne koristite vodu ili druge tekucine za CiS¢enje elektricnih komponenti (kao $to su motor, prekidac itd.).

4. Ne dodirujte napajanje i elektricne komponente mokrim rukama ili krpama.

Uklanjanje baterije

Prije odlaganja proizvoda, baterija se mora izvaditi iz proizvoda; Proizvod se mora iskljuciti prije vadenja
baterije; Baterije treba sigurno odloziti u skladu s propisima mjesta prodaje.

1. Pomocu alata otvorite gornji poklopac rucke

(Slika 1).

2. Izvadite bateriju, odspojite priklju¢ak baterije i sigurno je zbrinite u skladu s lokalnim propisima (Slika 2).
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Sigurnosna obavijest

Kako biste osigurali sigurnu upotrebu i sprijecili ozljede i materijalnu Stetu sebi i drugima, molimo vas da se
pridrZavate sljededih sigurnosnih mjera opreza. Nepravilna upotreba bez pridrzavanja sigurnosnih upozorenja
moZze dovesti do nesreca.

1. Ovaj proizvod nije igracka. Molimo vas da se uvjerite da se dojencad i djeca ne igraju s ovim proizvodom. Djeca
mlada od 14 godina trebaju ga koristiti pod nadzorom zakonskog skrbnika.

2. Ovaj proizvod nije namijenjen korisnicima (uklju€ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, senzornim, mentalnim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, iskustvom ili znanjem, osim ako nisu pod nadzorom ili im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala upute o koriStenju proizvoda.

3. Molimo vas da ne pusete izravno na ljudsko tijelo dulje vrijeme, posebno na starije osobe i djecu, kako biste
izbjegli fizicku nelagodu.

4. Prilikom koriStenja nemojte stavljati prste, oStre predmete i metalne predmete itd., jer to moZze uzrokovati kvar
proizvoda i rizik od strujnog udara ili ozljede.

5. Prilikom koriStenja, nemojte koristiti mokre ruke, mokre rucnike i druge utikace kako biste izbjegli strujni udar.

6. Ovaj proizvod nije vodootporan, molimo vas da ga ne ispirete vodom ili da ga koristite u kupaonici. Proizvod je
izloZen visokoj vlaznosti i mjestima za pohranu vode. Prije ponovnog koriStenja, molimo vas da se proizvod osusi na
vrijeme, a ako je proizvod potpuno natopljen vodom, zabranjena je ponovna upotreba.

7. Nemojte prekrivati otvore za izlaz i ulaz zraka vjeSanjem odjece, ru¢nika, odjevnih predmeta i drugih predmeta
kako biste izbjegli kvar proizvoda.

8. Zabraniti koriStenje i skladiStenje u okruzenjima s visokim temperaturama (iznad 60°C) i zatvorenim

prostorima poput staklenika, gradiliSta, kamina, izloZenih prostora za automobile i drugih okruZenja.

Mogu se pojaviti plasti¢na deformacija, plamen uzrokovan vjetrom i posljedi¢ni pozar, eksplozija baterije te drugi
kvarovi i nesrece.

9. Nemojte drobiti, rastavljati ili stavljati bateriju u okruzenje s visokom temperaturom (60°C ili viSe) dulje vrijeme, jer
bi se u suprotnom mogla o3tetiti, procuriti ili eksplodirati.

10. Ako potro3aci koriste adapter za napajanje za punjenje, nazivni ulazni napon i struja adaptera trebaju biti
unutar raspona od 5,0 V 2,0 A, a prije upotrebe adapter mora ispunjavati nacionalne obvezne sigurnosne propise.

11. Ovaj proizvod koristi litij-ionske baterije bez memorijske funkcije. Prekomjerno punjenje ili

PraZnjenje Ce utjecati na vijek trajanja proizvoda. Molimo vas da ga napunite na vrijeme i iskljucite ga iz napajanja te ga
potpuno napunite ako ga ne koristite dulje vrijeme (viSe od 3 mjeseca).

12. Ako se tijekom upotrebe pojavi dim, poZar ili drugi kvarovi, odmah iskljucite napajanje i poSaljite uredaj
prodavacu ili proizvodacu na odlaganje. Nemojte ga sami rastavljati kako biste izbjegli opasnost.

13. Nemojte savijati ili povlaciti kabel za napajanje tijekom punjenja kako biste izbjegli I0S kontakt.

Parametri

Marka: JisuLife

Naziv proizvoda: Ru¢ni ventilator Life9
Model proizvoda: Rucni ventilator Life9
Ulaz:50V2,0A

Kapacitet baterije: 5000 mAh (18,5 Wh/3,7 V)
Vrsta baterije: Litij-ionska baterija

Vrijeme punjenja: 3-4 sata

Vrijeme rada: 3,5-18 sati (ovisno o razli¢itim razinama brzine/scenarijama koristenja)
TeZina proizvoda: otprilike 170 g

Dimenzije proizvoda: 60 x 33 x 119 mm
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Sadrzaj pakiranja

Rucni ventilator Life9 *1 USB-C kabel
za punjenje *1 Vrpca za vrat *1
Korisnicki priru¢nik *1

SadrZaj ovog korisni¢kog priru¢nika

i specifikacije proizvoda podloZni su promjenama bez prethodne najave.

Dobavlja¢/Distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Cegka Republika

www.sunnysoft.cz
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